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persds et leurs ressortissanLs. Le Comite represente une zone neulre oil
peuvent se rencontrer et trouver aide les prisonniers, blesses et malades,
ou meme, et actuellement surtout, les populations civiles eprouvees.

Seule la Suisse, berceau de l'ceuvre de la Croix-Rouge, peut con-
naitre entierement la multitude de secours au prochain qui sont repan-
dus hors de nos frontieres. C'est par ceux-ci que notre pays est devenu
le point de depart de cette aide universelle prodiguee aux victimes de

la guerre.
Le Comite international de la Croix-Rouge, representant et deposi-

taire fidele de ce principe, demande au peuple suisse de lui preter
assistance, car jamais encore depuis sa fondation, il n'a eprouve de

fa^on aussi imperieuse le besoin d'etre soutenu par ses compatriotes.

Comite international de la Croix-Rouge, Geneve.
Compte de cheques I 5527.

Croce-Rossa svizzera
Comitato internazionale della Croce-Rossa

Puo sembrar strano — a qualcuno dei nostri letlori — che, a cosi
breve distanza dalla colletta a favore dell'esercito e della Croce-Rossa
svizzera, un nuovo appello vengo rivolto a nome della Croce-Rossa.

Quasi ogni Stato della terra possiede oggi la sua sezione della
Croce-Rossa per il soccorso agli ammalali. Come la Croce-Rossa svizzera,

tutte queste associazioni nazionali in caso di guerra si mettono a

disposizione dell'esercito per curare gli ammalati e i feriti dei campi
di battaglia, come pure i prigionieri internati sul proprio territorio.

Nel corso dei suoi quasi 80 anni d'esistenza, il Comitato
Internazionale della Croce-Rossa ha promosse la fondazione della maggior
parte delle associazioni nazionali esistenti.

Nessuna associazione nazionale puo pregiarsi del distintivo della
Croce-Rossa, se non e autorizzala dal Comitato Internazionale di
Ginevra. E' da questa opera Svizzera, fondata da cittadini Svizzeri, che
ö nato e s'e diffuso nel mondo il principio della Croce-Rossa. Questo
Comitato e detto «internazionale» perche la sua attivitä non e limitata
da alcuna frontiera politica. Secondo il desiderio di tutti gli Stati
aderenti esso deve rimanere Svizzero nella sua composizione.

Ecco perche esistono nel nostro paese due istituzioni della Croce-
Rossa; entrambi di origine e di composizione svizzere. Una che si mette
a disposizione dell'esercito nazionale, l'altra che, attenta ai loro
bisogni, si mette al servizio degli eserciti di tutti i paesi, anello di con-
giunzione tra di essi.

Dal punto di vista giuridico e finanziario l'istituzione del Comitato
Internazionale della Croce-Rossa e della Croce-Rossa svizzera sono
indipendenti l'una dall'altra. Essi collaborano alia realizzazione dello
stesso ideale e praticamente quando un'opera di soccorso all'estero
necessita del loro comune intervento.

Nella stessa misura il Comitato Internazionale della Croce-Rossa
collabora con la Croce-Rossa svizzera e con le 62 societä della Croce-
Rossa esistenti. In tempo di guerra un'istituzione cosi indipendente
come il Comitato di Ginevra e indispensabile come intermediario tra
1 governi e i popoli separati dalla lotta. II Comitato rappresenta un
terreno neutrale al quale possono indirizzarsi i prigionieri, i feriti, gli
ammalati ed anche — ora soprattutto, le popolazioni civili messe a cosi
dura prova in zona di guerra.

Sola la Svizzera — culla della Croce-Rossa — puo conoscere il
soccorso multiforme da lei prodigato oltre le proprie frontiere. Percio
il nostro paese e divenuto il punto d'irradiazione per questo aiuto —
universalmente diffuso — a tutte le vittime della guerra.

II Comitato Internazionale della Croce-Rossa rappresentante e

depositario fedele di questo principio — domanda 1'appoggio del popolo
svizzero perche mai dalla sua fondazione esso ebbe piü urgente bisogno
di sostegno da parte dei suoi connazionali.

Comitato Internazionale della Croce-Rossa, Ginevra.
Conto cheques I 5527.

Postpakete für Kriegsgefangene
Das Internationale Komitee des Roten Kreuzes in Genf informiert

das schweizerische Publikum, dass, vorbehaltlich gewisser Einschränkungen,

die Aufgabe von Postpaketen bis zu 5 kg (davon höchstens
2 kg an Lebensmitteln, der Rest eventuell ah getragenen Kleidungsstücken

oder Leibwäsche) von der Schweiz aus durch Private an
Kriegsgefangene in kriegführenden Ländern, Militärinternierte in
neutralen Staaten und an Zivilinternierte möglich ist. Diese Sendungen
sind von Porto- und Zollspesen befreit. Sie sollen aber nicht bewerkstelligt

werden, ausser wenn der Absender im Besitze der genauen
Adresse des Gefangenen oder des Internierten am Bestimmungsort ist.

Für jedes von der Schweiz aus abgehende Paket hat der Absender
ganz genau ein Ausfuhrgesuchs-Formular auszufüllen. Das Gewicht
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und der Wert jeder Ware müssen angegeben werden, ebenso das
Gesamtgewicht der Sendung (die betreffenden Formulare sind bei den
lokalen Handelskammern erhältlich). Nach vorschriftsmässiger
Ausfüllung des Ausfuhrgesuchs-Formulars ist dieses vom Absender an die
Auskunftszentrale für Kriegsgefangene (Agence centrale des Prisonniers

de Guerre) in Genf zu schicken, die es nachprüft. Vorbehaltlich
späterer Aenderungen können einzig die nachstehenden Lebensmittelprodukte

Gegenstand eines Ausfuhrgesuches bilden: Geräucherte
Fleischwaren, Schachtelkäse, sonstiger Käse, Schokolade, Kondensmilch,

Suppenprodukte, Zuckerwaren, Konfitüren, künstliche
Nahrungsmittel (z. B. Ovomalline, Forsanose usw.), Tabak 100 g.
Ein Paket darf nicht mehr als 1 kg von jedem der oben genannten
Artikel und nicht mehr als 2 kg brutto an Lebensmitteln überhaupt
enthalten. Es können von der Schweiz aus für jeden Gefangenen vier
Pakete mit Lebensmitteln im Gewicht von 2 kg im Monat abgesandt
werden. Die Pakete dürfen nicht enthalten: Irgendwelche leichtverderbliche

Waren; andere, als die oben genannten Erzeugnisse der
Lebensmittelbranche; Unterkleider oder Kleider ganz oder teilweise
aus Wolle, Männerschuhwerk, Briefe, Mitteilungen, Zeitungen,
Drucksachen, Seife. Wenn das Gesuch in vorschriftsmässiger Weise gestellt
worden ist, wird das Formular durch das Internationale Komitee des
Roten Kreuzes an das Amt für Ein- und Ausfuhr in Bern übermittelt,
Dieses stellt es dem Absender wieder zu, der darauf in der Lage ist,
sein Paket abzusenden. Von der Schweiz aus geht es am einfachsten
und raschesten, wenn die Pakete direkt an die Empfänger befördert
werden.

Demandes de nouvelles
Recherehes individuelles

C'esl le Comite international de la Croix-Rouge, ä Geneve, qui
donne suite ä toutes les demandes individuelles concernant des per-
sonnes militaires ou civils.

Demandes concernant des militaires.

Les demandes concernant des militaires dont les families sont sans
nouvelles depuis quelques temps et que l'on craint etre disparus,
peuvent etre adressees au Comite international de la Croix-Rouge,
Agence centrale des prisonniers de guerre, ä Geneve. Elles doivent com-
porter le nom et l'adresse exacts, ainsi que les indications relatives au
nom et prenoms de ses parents, son incorporation militaire, grade, et
eventuellement la date des dernieres nouvelles recues. Au cas oü une
personne ait ä formuler plusieurs demandes il est indispensable que
chacune d'elles soit etablie sur une feuille separee.

Demandes concernant des civils.

Lorsque, par suite des circonstances actuelles, des personnes se

trouvent dans l'impossibilite de correspondre directement avec les
membres de leur famille ou des amis proches demeurant en pays
adverse, des demandes de nouvelles peuvent etre adressees au Comite
international de la Croix-Rouge, Palais du Conseil general, ä Geneve.
Toute demande de ce genre doit comporter le nom et l'adresse du
demandeur, ainsi que le nom, prenoms et adresse du destinataire.
Chaque demande doit etre formulee sur une feuille separee.

Les personnes demeurant dans des pays neutres ont, en principe,
la possibility de correspondre directement avec les leurs residant en

pays belligörants.
Le Comity international de la Croix-Rouge n'estime pas avoir ä se

charger de la transmission de correspondance lorsque celle-ci peut se

faire par la voie postale normale.
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